
 

 

Happy Anniversary 
 Adam Ohayon & Esther Ohayon   Ovadya Gulersen & Elvira Gulersen    

 Avraham Cohen & Laura Cohen  

 

Birthdays this week 
David Revivo, Kobi Gulersen, Yaakob Ben Ovadya,  

 Sarah Nahmias, David Elmaleh, Zion Dvash, Isaac M. Cohen, 

Esther Azoulay, Naomi Benchetrit, Doran Kozai,     

Hannah Kadoch, David Azulay, Meyer Keslassy,  

Joseph Bitton, Patrick Abtan, Samuel Volgyi, Samy Abihsira 

Shabbat Prayer Times 

ã"ñá 

Welcome to our Synagogue 
 ברוכים הבאים

Shabbat Shalom 
 שבת שלום

President 
Jimmy Keslassy 
Vice President 
Isaac Cohen  

Rabbi Emeritus 
Haham Amram Assayag 

Rabbi 
Rabbi David Kadoch 

Shaliach Tzibur 
Marc Kadoch 

Parnas 
Avi Azuelos 

 

Shabbat Miketz  פרשת מקץ 

Shabbat December 24th 2022, ג" תשפ ל' כסלו  / 30 Kislev 5783 

Perasha Page 222 Haftarah 1210  רני ושמחי in Artscroll 

äçðî Minha  (Main Synagogue)   4:25 p.m. 

úåøð ú÷ìãä  Candle Lighting    4:26 p.m. 

 

(ïé÷éúå) à"ãéçä ïéðî úéøçù  Shaharit Ha’Hida Vatikin  6:50 a.m. 

Shiur Hilchot Shabbat (cancelled this week)  8:15 a.m.  

úéøçù  Shaharit (Main Synagogue)   8:45 a.m.                      

 
íéìäú  Tehilim      3:35 p.m.                                                                       

äçðî  Minha      4:05 p.m. 

áåè òåáù  Shabbat Ends    5:34 p.m. 

Shabat Zemanim– Netz– õð– 7:50 am, Keriat Shema- òîù úàéø÷- 10:03 am, Shekia- äòé÷ù–4:44 pm 

úéøçù  Shaharit Sunday   
ïé÷éúå  Vatikin  7:10 a.m. 

íéîéã÷î Makdimim 8:00 a.m.   
íéòåá÷  Kebuim  9:00 a.m.  

 

 

úéøçù  Shaharit Weekdays  
ïé÷éúå  Vatikin  7:10 a.m. 

íéîéã÷î Makdimim 6:30 a.m.   
íéòåá÷ Kebuim  8:00 a.m.   
äçðî Minha   4:35 p.m. 

úéáøò Arbit    18 minutes after sunset  

Weekday Services 



Synagogue News 

Rosh Hodesh Tevet 

Rosh Hodesh Tevet is this Shabbat and Sunday 

 

Shabbat Kiddush 

Kiddushim bring everyone together on multiple levels and we are 

thrilled to welcome everyone back to SKC for a congregational Shabbat 

Kiddush.  Anyone interested in sponsoring all or part of a kiddush or 

even helping us enhance the weekly kiddush is asked to call the office at 

905-669-7654 x200 or send an e-mail to social@kehilacentre.com. 

This week's congregational Kiddush is sponsored by  

Mr. & Mrs. Ovadya Gulerson in memory of his Father, 

Yaakov Roditi Gulerson Z"L 

Everyone is Welcome 

 

Seuda Shelishit 

Over the past few months, the Divre Torah during Seuda Shelishit have 

tackled interesting and thought-provoking topics.  Joins us after Minha 

on Shabbat to hear this week's insight. 

 This week's Seuda Shelishit is sponsored by: 

 Mr. & Mrs. Jimmy Keslassy in memory of their Grandmother, 

Georgette Zohara Keslassy Z'L 

 Mr. & Mrs. Oren Dishy in memory of His Father, Ramy Dishy Z"L 

 

Early Risers, Early Gainers 

Rabbi Kadoch's Shabbat morning Shiur prior to Shaharit is cancelled this 

week.  

 

Save The Date 

The SKC is proud to announce a community-wide Shabbaton on January 

27-28 when we will have the honour to host RABBI PAYSACH 

KROHN with us for the entire Shabbat. Stay tuned for more details!  

 

Tefilot and Piyutim 

Tefilot and Piyutim is back for another year of learning and excitement. 

 Come join the young boys of the community, led by Adam Ohayon, and 

learn the songs and melodies that make our services unique. 

Tefilot and Piyutim runs at the same time as Tehilim on Shabbat.  To 

have your child participate, bring him 30 minutes before Minha on Shab-

bat afternoon. 

CANCELLED THIS WEEK. Sorry for any inconvenience  

 

Weekday Minha/Arvit 

As winter approaches, it gets difficult to attain minyan for weekday min-

ha/arvit since it begins so early. If you are available to attend and help 

out with the minyan, we ask you to come out and do so to ensure that 

we don't have to wait for minyan in order to start. 

We appreciate your time and help in this matter. 

 

Avot U'Banim 

CANCELLED THIS WEEK  

 

 

 

 

 

 

Weekly Shiurim 

Parashat HaShavua - Thursdays @8pm HYBRID* 

Hilchot Shabbat - Shabbat at 8:30am Main Synagogue 

Gemara Sanhedrin - Sundays at 7:15am Downstairs synagogue 

Zachary Benatar 

Weekly on Mondays @ 2:45pm: Parasha (men and women) 

To be added to Zach’s Shiur group, please contact Max Benatar  

at (416) 802-3824  

 

Shabbat Kids' Program 

CANCELLED THIS WEEK. Sorry for any inconvenience  

 

Donations and 2022 Income Tax Receipts  

Shabbat, December 31st, 2022 is the final day for the office to receive 

payments and donations and issue an income tax receipt for the 2022 

calendar year.  If you would like to pay any outstanding pledges or make 

an additional donation, we ask that you contact the office to settle your 

accounts. 

 

Please note that the office will be closed for the statutory holidays 

If you need to speak to someone, please leave a voice mail at 905-669-

7654 x 200 or send an e-Mail to social@kehilacentre.com and we will 

call you back. 

To donate or pay online on our web site, please go 

to https://www.kehilacentre.com/payment.php or send an Interac e-

Transfer to social@kehilacentre.com. 

 

Thank you for your continued support and please do not hesitate to 

reach out if you have any questions.  

Ruth Revivo and their family on the 

Nahalot 

Simcha Bitton bat Esther ì"æ, David Kirschner ì"æ 1 Tevet / Sunday  

December 25th 

Georgette Zahara Keslassy ì"æ, Ramy Dishy ì"æ 3 Tevet / Tuesday 

December 27th 

Yosef Mouyal ì"æ, Yaakob Totah ì"æ  5 Tevet / Thursday Dec. 29th 

Yaakov Roditi Gulerson ì"æ  6 Tevet / Friday December 30th 

 

 

 

 



Hanukah- When Building a Foundation 

Rabbi Eli J. Mansour  

 

After vanquishing the Greeks from Jerusalem, 

the Hashmonaim set out to cleanse the Bet 

Ha’mikdash, which had been defiled by the 

Greeks, and they dedicated the Bet Ha’mik-

dash anew. As the Gemara famously relates, 

all the oil had been defiled, with the excep-

tion of one small flask which was found un-

touched, still bearing the Kohen Gadol’s seal. 

The Hashmonaim used this oil to kindle the 

Menorah, and it miraculously sufficed for 

eight nights, until new oil could be produced 

and delivered to the Bet Ha’mikdash. 

 

Many commentators raise the question of 

why the Hashmonaim insisted on using spe-

cifically pure oil. The Halachic provision of 

"Tum’a Hutra Be’sibur" allows performing the 

service in a state of impurity when the major-

ity of the nation is impure. Seemingly, this 

should apply to the kindling of the Menorah 

with impure oil when the Temple was over-

run by impurity. Moreover, it is unclear how 

the oil had become Tameh (impure) as a re-

sult of the Greeks’ intrusion into the Temple. 

A non-Jew touching something does not 

bring Tum’a (impurity) upon that item. And 

thus many scholars maintained that the oil in 

the Bet Ha’mikdash was acceptable for the 

lighting of the Menorah according to Torah 

law, despite having been handled by the 

Greeks, and it was disqualified only 

Mi’de’rabbanan (by force of Rabbinic enact-

ment). We must therefore ask, couldn’t this 

Rabbinic edict have been suspended under 

the extenuating circumstances in which the 

Hashmonaim found themselves? Why did 

they insist on using only pure oil, if the im-

pure oil was fit for use on the level of Torah 

law?  One answer given is that the Greeks 

had used the oil they found in the Bet 

Ha’mikdash for idol worship. This indeed 

disqualified the oil for use even under the 

circumstances, since the oil had been defiled 

through its having been used for pagan ritu-

als. Some commentators, however, explain 

that the Hashmonaim did not want to rely on 

any leniencies, or to compromise standards 

even one iota, because this marked the dedi-

cation of the Bet Ha’mikdash. When starting 

something new, nothing short of the very 

best is acceptable. Only the strongest foun-

dations can support a large building. The 

Hashmonaim understood that they were 

building the foundations of the renewed Bet 

Ha’mikdash, and so they insisted on main-

taining the highest standards of purity and 

Kedusha, without any compromises or le-

niencies.  

A story is told of the Aderet (Rav Eliyahu Da-

vid Rabinowitz-Teomim, 1845-1905), a tow-

ering Lithuanian sage who was brought to 

Jerusalem to serve as the city’s Chief Rabbi. 

Immediately upon arriving in the city, he was 

invited to officiate at a wedding as his first 

role in his new position. Already at the begin-

ning of the ceremony, he made a mistake – 

when reciting the Beracha over the wine, he 

accidentally recited, "She’ha’kol" instead of 

"Bori Peri Ha’gefen." He then immediately 

recited "Bore Peri Ha’gefen," the correct 

Beracha. The people were astounded – and 

very disappointed. There is a well-known 

Halacha that if one mistakenly recited 

"She’ha’kol" over a food or beverage which 

requires a different Beracha, the Beracha is 

valid after the fact. The people could not 

believe that the Rabbi chosen as the Chief 

Rabbi of Jerusalem forgot this simple Hala-

cha, and recited a Beracha unnecessarily. 

 

When he was later asked about the incident, 

the Aderet explained why he recited a new 

Beracha. He said that when the Rabbi recites 

the Beracha under the Hupa at a wedding, he 

does so on behalf of the groom. He is the 

groom’s "Shaliah" ("agent"), in a sense, with 

regard to the Beracha. Hence, he must recite 

only the Beracha which the groom wants him 

to recite and thus authorizes him to recite. 

Unquestionably, a couple at their wedding 

want to begin their marriage with a strong 

foundation. They want things done optimally, 

in the best possible manner, and not on the 

level of "Be’di’abad" – in a way which is ac-

ceptable only after the fact. Therefore, even 

though generally one who mistakenly recites 

"She’ha’kol" has fulfilled his obligation and 

does not recite a new Beracha, in this particu-

lar instance, the Rabbi needed to recite a new 

Beracha – because the Hatan expected him to 

recite the optimal Beracha, and not a Beracha 

which is valid only after the fact. 

 

This might also explain why we light not just 

a single candle each night of Hanukah, which 

suffices to fulfill the basic obligation, but an 

additional candle each night, following the 

"Mehadrin Min Ha’mehadrin" – the highest 

standard, as the Gemara teaches. As we cele-

brate the rededication of the Bet Ha’mikdash, 

the building of the foundation for the re-

newed Mikdash, we follow the Hashmonaim’s 

example and strive for the highest standard 

of performance, seeking to fulfill the Misvot 

in the best way possible, without any 

shortcuts or compromises. 

Miketz 5783 - Uprooting in order to rebuild 

Rabbi David Kadoch 

 

 ויאסור אותו לעיניהם

“And he imprisoned him before their eyes” (42:24) 

 

It’s no secret that Shimon and Yosef probably didn’t have the best brotherly relationship. While Yosef incited jealousy among all his broth-

ers, Shimon was the brother that took matters into his own hands, literally, and tossed him into the pit. It comes to no surprise then, that 

Yosef chose Shimon as the man to serve time in prison while the rest of the siblings went back to fetch Binyamin from Yaakov’s house. 

However, it’s not exactly what meets the eye. Rashi quotes a Medrash that states that Yosef impriosend Shimon only when the brothers 

were standing in his presence. This is why the pasuk says “before their eyes.” However, after the brothers left the area, he released Shimon 

and gave him to eat and drink. 

This reminds me of a story I heard once of a man who insulted and spoke ill of the great R’ Yisrael Salanter zt”l. After a few hours, the man 

felt really bad about what he did and found the courage to go and ask for forgiveness from the Rabbi. R’ Yisrael received the man with 

open arms and a smile, as if nothing had ever happened between the two of them. In fact, R’ Yisrael even helped the man for something he 

was working on. After a while, the man asked R’ Yisrael: “Rabbi, I don’t understand. Not only did I insult you, but you forgave me and re-

ceived me so pleasurably. Then, you go out of your way to assist me. Why so?” R’ Yisrael told the man, “the Gemara in Kiddushin says that 

an action can negate a previous thought. Therefore, when a person wishes to remove a bad thought from his mind, it incumbent upon him 

to do a deed to remove the thought. So in order to remove any negative feelings towards you, I had to go out of my way to do something 

for you, even though I had already forgave you when you asked me for forgiveness. 

This is the explanation of Yosef’s conduct in this pasuk. Shimon was the brother who wanted Yosef to be killed more than anyone. “Let us 

kill him and let us throw him in one of the pits.” Yosef had no interest in taking revenge on Shimon. He wanted to uproot from his heart 

any evil thoughts about his brother. To do that he had to perform a good deed towards him. Once the brothers left, he pulled him out of 

jail and sat down with him to have a meal. 

Harboring negative feelings towards our family and friends can be destructive to both parties. Sometimes, all that is needed is a small act 

or a tiny gesture that shows the other party that you’re not willing to continue this way. A petit display of friendship can go a long way not 

only to remove those ill feelings, but help rebuild something special. 




